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Staţie de lucru HP 
Card Referinţă rapidă 

 
    
  
 
 
HP şi-a luat angajamentul de a reduce impactul produselor sale asupra mediului. Prin eforturile noastre permanente, HP transferă  
mai mult conţinut pe web şi pe unitatea dvs. de disc. Acest card vă direcţionează către resursele potrivite. Vă mulţumim pentru 
achiziţionarea unei staţii de lucru HP! 

Localizarea resurselor staţiei de lucru  
Unde găsesc? Consultaţi una sau mai multe din următoarele: 

QuickSpecs 
Înlocuirea 

videoclipurilor şi a 
altor resurse 

Accesaţi www.hp.com/go/quickspecs pentru a vizualiza QuickSpecs pentru modelul staţiei dvs.  
de lucru. 
Accesaţi www.hp.com/go/sml şi selectaţi modelul dvs. de staţie de lucru pentru a accesa 
eliminarea şi înlocuirea videoclipurilor şi a altor resurse. 

Documentaţie 

Accesaţi http://www.hp.com/support şi urmaţi instrucţiunile pentru a găsi produsul dvs. şi pentru 
a vizualiza o listă cu documentaţia disponibilă. 
De pe desktop-ul Windows® 7, selectaţi Start, selectaţi Suport şi asistenţă HP, apoi selectaţi 
Documentaţie HP. 
În Windows 10, selectaţi Start, selectaţi Toate aplicaţiile, selectaţi HP, apoi selectaţi 
Documentaţie HP.  
De pe desktopul dvs. Linux®, lansaţi pagina de pornire a browserului implicit HP. 

Diagnostic, depanare, 
software şi drivere 

Accesaţi http://www.hp.com/support şi urmaţi instrucţiunile pentru a găsi produsul. Puteţi găsi 
următoarele tipuri de asistenţă: 

• Rezolvarea unei probleme (documente cu ajutor automat) 
• Diagnosticarea unei probleme 
• Chat online cu un tehnician de la HP 
• Sfaturi pentru clienţi sau Notificări pentru clienţi 
• Software şi drivere disponibile 

Asistenţă în S.U.A. 

Pentru asistenţă în S.U.A., accesaţi http://www.hp.com/support şi urmaţi instrucţiunile pentru a 
găsi produsul. Aici puteţi să accesaţi următoarele tipuri de asistenţă: 

• Chat online cu un tehnician de la HP 
• Numere de telefon pentru asistenţă 
• Locaţii cu centre de service HP 

Informaţii despre 
garanţie 

Garanţia limitată HP se găseşte împreună cu ghidurile pentru utilizatori pe produsul dvs. şi/sau  
pe CD-ul sau DVD-ul furnizat în cutie. În unele ţări sau regiuni, în cutie poate fi furnizată o garanţie 
HP în format imprimat. Pentru ţările sau regiunile în care garanţia nu este furnizată în format 
imprimat, puteţi să solicitaţi o copie de la www.hp.com/go/orderdocuments. Pentru produsele 
cumpărate în Asia Pacific, puteţi scrie companiei HP la adresa POD, PO Box 161, Kitchener Road 
Post Office, Singapore 912006. Vă rugăm să includeţi denumirea produsului şi numele dvs., 
numărul de telefon şi adresa poştală. 

Acord de licenţă pentru utilizatorul final 
Prin instalarea, copierea, descărcarea sau utilizarea în orice alt mod a oricărui produs software preinstalat pe acest computer, sunteţi  
de acord să respectaţi condiţiile stipulate în Acordul de licenţă pentru utilizatorul final HP (ALUF). Dacă nu acceptaţi aceşti termeni de 
licenţă, singurul remediu este returnarea integrală a produsului nefolosit (hardware şi software) în cel mult 14 zile pentru o rambursare 
completă conform politicii de rambursare a vânzătorului. Pentru orice alte informaţii sau pentru a solicita o rambursare completă a 
preţului computerului, contactaţi vânzătorul. 
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Avertismente 
  AVERTISMENT! Pentru a reduce riscul de electrocutare sau de deteriorare a echipamentului: 

- Conectaţi cablul de alimentare la o priză de c.a. uşor accesibilă în orice moment. 
- Întrerupeţi alimentarea de la computer deconectând cablul de alimentare de la priza de c.a. 
- În cazul în care cablul de alimentare are un ştecăr cu 3 pini, introduceţi cablul într-o priză împământată (cu 3 pini). Nu dezactivaţi 

pinul de împământare al cablului de alimentare, de exemplu, nu ataşaţi un adaptor cu 2 pini. Pinul de împământare reprezintă 
o caracteristică importantă de securitate. 

Pentru informaţii suplimentare despre reglementări şi despre siguranţă şi pentru informaţii despre dezafectarea acumulatoarelor, 
consultaţi documentul Notificări despre reglementări, siguranţă şi mediu, furnizat cu ghidurile pentru utilizatori. Pentru a localiza 
ghidurile pentru utilizatori aferente computerului dvs., consultaţi secţiunea „Localizarea resurselor staţiei de lucru”. 

  AVERTISMENT! Pentru a reduce riscul de rănire gravă, citiţi Ghidul pentru siguranţă şi confort, furnizat cu ghidurile pentru 
utilizatori. Acesta descrie configurarea corectă a staţiei de lucru şi conţine informaţii privind poziţia adecvată, menţinerea sănătăţii  
şi deprinderile de lucru corecte pentru utilizatorii de computere. Ghidul pentru siguranţă şi confort oferă, de asemenea, informaţii 
importante despre siguranţa în lucrul cu dispozitive electrice şi mecanice. Ghidul pentru siguranţă şi confort este disponibil şi pe web  
la http://www.hp.com/ergo. 

  AVERTISMENT! Dacă un produs este expediat într-un ambalaj marcat cu acest simbol, , produsul trebuie ridicat întotdeauna de 
două persoane pentru a evita vătămarea personală din cauza greutăţii produsului. 

Descrierea produsului 
Acest produs este un computer de birou All-in-One, computer de birou, computer client subţire, staţie de lucru sau sistem pentru 
vânzări en detail. Acesta poate dispune de afişaj cu panou subţire, zonă de atingere, procesor, memorie RAM, VRAMA, unitate de disc, 
unitate SSD, sursă de alimentare internă sau adaptor de c.a. extern. În funcţie de modelul de computer, produsele au valori nominale  
de 90–265 V c.a., 100–240 V c.a., 200–240 V c.a., 220–240 V c.a. sau 100–127/200–240 V c.a., 50–60 Hz sau 50/60 Hz, 1,5 A, 1,8 A,  
2 A, 2,5 A, 3 A, 3,6 A, 4 A, 5 A, 5,2 A, 5,5 A, 6 A, 8 A, 15 A, 20 A, 6/3 A, 8/4 A, 8–4 A, 12–8 A, sau 4,5–2,25 A. Adaptorul de c.a. are valori 
nominale de 100–240 V c.a., 50–60 Hz, 0,5 A, 0,6 A, 0,8 A, 1 A, 1,2 A, 1,4 A, 1,5 A, 1,6 A, 1,7 A, 1,9 A, 2 A, 2,2 A, 2,25 A, 2,31 A, 2,4 A, 2,5 A, 
2,7 A, 2,9 A, 3,5 A, 3,6 A, sau 4 A. Dacă aveţi o tastatură, un mouse wireless şi control de la distanţă RF, acestea au valori nominale de  
1,5 V c.c., 3 V c.c., 3,2 V c.c. sau 5 V c.c., 5 mA, 10 mA, 20 mA, 25 mA, 30 mA, 40 mA, 50 mA, 60 mA, 80 mA, 100 mA, sau 300 mA. Pentru  
a accesa cele mai recente ghiduri pentru utilizatori sau manuale pentru produsul dvs., accesaţi http://www.hp.com/support şi urmaţi 
instrucţiunile pentru a găsi produsul. 
 

Opinii privind documentaţia 
Compania HP s-a angajat să furnizeze o documentaţie care să corespundă cerinţelor dumneavoastră. Pentru a ne ajuta să îmbunătăţim 
documentaţia, trimiteţi orice sugestii, comentarii sau erori la doc.feedback@hp.com. Includeţi titlul şi codul documentului, atunci când 
trimiteţi feedback. 

Configurare rapidă 
Notă: Configurarea poate varia. 
1. Conectaţi mouse-ul, tastatura şi cablul de alimentare la staţia de lucru (1). 
2. Conectaţi monitorul la staţia de lucru (2). 
3. Conectaţi cablul de alimentare al staţiei de lucru şi cablul de alimentare al monitorului la o priză de c.a. (3). 
4. Conectaţi cablul Ethernet la o mufă RJ-45 (pentru reţea) sau la o conexiune WLAN prin intermediul unui ruter de internet. 
5. Conectaţi alte componente periferice (precum o imprimantă) în conformitate cu instrucţiunile incluse cu dispozitivul. 
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